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CONFIDENTIALITY AGREEMENT

THIS AGREEMENT is made on the date N /é(uM Z)/j

BETWEEN:

Lion Laboratories Ltd, Ty Verlon Industrial Estate, Barry, Vale of
Glamorgan, CF63 2BE, UK (hereinafter known as "the disclosing party")

AND

Slovensky metrologicky ustav, Karloveska 63, 842 55 Bratislava 4, SK
(hereinafter known as "the receiving party")

WHEREAS:

a) The disclosing party desires to enter into discussions with the receiving
party.

b) Such discussions will necessitate disclosure of information concerning the
business affairs of the disclosing party.

c) The receiving party agrees that any such disclosure is treated as made "in
confidence" and shall remain confidential and secret and subject to the terms
of this Agreement and each party agrees that it will take all reasonable steps
to protect the secrecy of any confidential information and prevent it from
falling into the public domain or the possession of other persons.
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THE PARTIES AGREE as follows:

1. Information disclosed under this Agreement (hereinafter known as
"confidential information") shall include, but not be limited to, commercial,
financial, technical, operational, marketing, promotional, or such other
information, in whatever form, which concerns the business and affairs of the
disclosing party and shall include confidential information disclosed orally or
in writing and which would appear to a reasonable person to be confidential
or proprietary.

2. The receiving party agrees to hold all confidential information in trust and
in confidence and not to use it for any purpose other than the contemplated

% purpose.

3. No copies are to be made or retained of the confidential information by the
receiving party.

4. No right or license is granted by the disclosing party to the receiving party
and the information remains the property of the disclosing party at all times.

e“ 5. Neither party shall without prior written consent of the other, disclose to
any third party any confidential information obtained from the other in
pursuance of this Agreement.

6. The restriction in paragraph 5 shall not apply to information which:

=

a) Is already in or comes in to the public domain other than in breach of this
Agreement, or

- b) Is already known within the industry prior to the date of this Agreement,
or
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¢) Is required to be disclosed by a court of law, regulatory authority or
tribunal of competent jurisdiction, or

d) Is information that both parties agree in writing to disclose.

7. The receiving party acknowledges that any breach or violation of this
Agreement is likely to cause loss or damage to the disclosing party and in
that event the disclosing party shall be entitled to apply for injunctive relief or
claim damages in the event of a breach, in addition to any other available
remedies.

8. This Agreement shall remain in force until such time as the confidential
information enters the public domain other than through a breach of this
Agreement or this Agreement is terminated in writing by the disclosing party.

9. On the request of the disclosing party, the receiving party shall
immediately return all documents containing confidential information which
are in the possession of the receiving party including written notes,
photographs, memoranda, computer files and disks, or the like which are
capable of storing data and information.

10. This Agreement shall be binding upon and inure to the benefit of the
parties, their successors and assigns.

11. It is hereby declared that the foregoing paragraphs, sub-paragraphs and
clauses of this Agreement shall be read and construed independently of each
other. Should any part of this Agreement or its paragraphs, sub-paragraphs

or clauses be found invalid it shall not affect the remaining paragraphs, sub-
paragraphs and clauses.
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12. This Agreement shall be interpreted in accordance with the laws of
England and Wales and shall be subject to the exclusive jurisdiction of its
courts.

IN WITNESS of which the parties have signed this Agreement the day, month
and year first above written.

Disclosing Party
Company: Lion Laboratories Ltd
Signatory: Patyick Marti_n

Position: Mﬂnagfm}hféctor '

Signature:

Receiving Party
Slovensky metrologicky Ustav
Sigha"vovy : M%Y‘. Roman ¥OvAo

Rosition = Manaqing Director
sishs\vrc'-

\n Brahslava \
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- LION —
TY VERLON INDUSTRIAL ESTATE, BARRY, VALE OF GLAMORGAN, CF63 2BE. WALES, UK
(Spojené kralovstvo Velkej Britanie a Severného irska)

HLAVNY TEL.: +44 1446 724500 HLAVNY FAX: +44 1446 724501
VSEOBECNY EMAIL: info@lionlaboratories.com INTERNET: www lionlaboratories.com
ZMLUVA O MLCANLIVOSTI

Tato zmluva je vyhotovena diia 2.8.2018

Medzi:

spoloénostou Lion Laboratories Ltd, Ty Verlon Industrial Estate, Barry, Vale of Glamorgan, CF63 2BE,
UK (Spojené kralovstvo Velkej Briténie a Severného irska)

(dalej len ,,poskytovatel informécii)

a

Slovensky metrologicky ustav, Karloveska 63, 842 55 Bratislava 4, SK
(d'alej len ,,prijimatel’ informacii*)

Ked'ze:

a) poskytovatel informécif ma zaujem za&at rokovania s prijimatel'om informacii;

b) takéto rokovania si budi vyZzadovat’ poskytnutie informécii o podnikateFskej &innosti poskytovatela
informacii;

¢) prijimatel informécii sthlasi, ze kazdé poskytnutie informdcii sa povazuje za ,prejav dovery™ a zostane
déverné a tajné a bude sa riadit’ podmienkami tejto zmluvy, pri¢om kazda zmluvna strana sa zavizuje, Ze prijme
vietky prisluiné opatrenia na ochranu dévernych informécii a na zabezpedenie, aby doverné informécie neboli
zverejnené, alebo aby sa nedostali do rik inych osdb.

Celosvetova spoloénost ... Pre bezpednejsi svet ...
Sidlo spolotnosti Lion Laboratories Limited: vid adresu vy3sie Cislo v obchodnom registri: 1591869 — Anglicko a Wales

Zmluvné strany sa dohodli nasledovne:

1. Informéacie poskytnuté podFa tejto zmluvy (dalej len ,.ddverné informécie™) zahffiaja nielen, ale aj obchodné,
finan&né, technické, prevadzkové, marketingové, reklamné alebo iné informacie v akejkoFvek forme, ktoré sa
tykaju podnikatel'skej ¢innosti poskytovatela informacii a zahfiiajii informacie ddverného charakteru poskytnuté
astnou alebo pisomnou formou, ktoré by sa zdali pre rozumne uvazujiceho ¢loveka daverné alebo sikromné.

2. Prijimatel informdcii sa zaviizuje, ze zachové dovernost a zabezpe¢i micanlivost’ vo vztahu ku vietkym
informaciam doverného charakteru a nepouzije ich na Ziaden iny, iba na zamysFany Gcel.

3. Prijimatel informacii si nebude vyhotovovat' alebo ponechavat képie informicii doverného charakteru.

4. Poskytovatel informacii neudeluje prijimatelovi informécii ziadne pravo ani licenciu, pricom informécie
zostavajii navzdy vlastnictvom poskytovatela informacii.

5. Ziadna zo zmluvnych stran nezverejni Ziadnej tretej strane bez predchddzajiceho pisomného sithlasu druhej
zmluvnej strany akékol'vek informécie déverného charakteru, ziskané od druhej zmluvnej strany podra tejto
zmluvy.

6. Obmedzenie podla odseku 5 sa nevztahuje na informacie, ktoré:
a) st uz zverejnené alebo sa dostévajli na verejnost’ inak neZ porusenim tejto zmluvy;

b) st uz zname v tomto odvetvi pred ddtumom uzavretia tejto zmluvy;
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¢) je nutné, aby zverejnil sid, regulaény organ alebo tribunal v ramci prislusnej jurisdikcie;
d) si informécie, o ktorych sa obidve zmluvné strany pisomne dohodli, Ze ich zverejnia.

7. Prijimatef informécii berie na vedomiie, 7e akékolvek poruenie tejto zmluvy s pravdepodobnostou spdsobi
stratu alebo $kodu poskytovateFovi informacii a v takom pripade poskytovatel informécii ma pravo poziadat’
o sidny prikaz na nipravu, alebo Ziadat’ nahradu skody v pripade porusenia tejto zmluvy, okrem aj inych
dostupnych prostriedkov na napravu.

8. T4to zmluva zostava v platnosti az do momentu, kedy informacie déverného charakteru budi zverejnené inym
spbsobom neZ porudenim tejto zmluvy, alebo kedy tito zmluvu zrusi pisomnou formou poskytovatel informacii.

9. Na ziadost poskytovatela informécii prijimatel informacii bezodkladne vrati vietky dokumenty obsahujtice
informacie doverného charakteru, ktoré ma v rukach prijimatel informacii, vritane pisomnych poznamok,
fotografii, zaznamov, po&itatovych stiborov a diskov alebo podobnych zariadeni, ktoré sa pouZivaji na
uchovévanie idajov a informacii.

10. T4to zmluva je zévizna a sliZi v prospech zmluvnych stran, ich nastupcov a nadobudatefov.
11. Tymto vyhlasujeme, Ze vy33ie uvedené odseky, pododseky a body tejto zmluvy sa budi Citat a vykladaf

nezavisle od seba. V pripade, Ze sa niektoré &ast tejto zmluvy alebo jej odseky, pododseky alebo body stant
neplatnymi, neovplyvai to zvyiné odseky, pododseky a body.
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12. T4to zmluva sa bude vykladat’ podla zékonov Anglicka a Walesu a bude podliehat’ vyhradnej jurisdikeii ich
sadov.

Na dékaz toho zmluvné strany podpisali tite zmluvu v prvy vy3Sie uvedeny def, mesiac a rok.
Poskytovatel informacii

Spoloénost’: Lion Laboratories Ltd

Osoba opravnena na podpisovanie: Patrick Martin

Funkcia: generalny riaditel
Podpis: necitatelny podpis

Prijimatel’ informécii

Slovensky metrologicky ustav
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Preklad som vypracovala ako prekladatelka zapisana v zozname znalcov, timotnikov a prekladatelov, ktory
vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore slovensky jazyk a anglicky jazyk, evidentné
¢islo prckladatcl’a 970361 Vyhlasujem Zc som si vedoma nasledkov vedome nepravdlveho prekladu.

Preklad sthlasi s prekladanou listinou.
Détum a miesto vyhotovenia prekladu: ..o, Bratislava

Podpis prekladatefa

1 as an official translator for the English and Slovak languages, registered with the Ministry of Justice of the
Slovak Republic under No. 970361, do hereby certify that the foregoing is a true translation of the document
hereunto annexed. In witness whereof I, the said translator, attach my official seal and signature. I hereby declare
that I am aware of the consequences of a false translation made knowingly and w:llfully

The translation is registered in my Translator’s Diary under sequence No. WS e

Date and place: .. .. Bratislava

Signature of the translator




